
                                                                                                                        www.fgtechnology.eu                                                                         

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

ATTENTION: THIS ECU NEEDS A HIGH AMPERAGE. 
MAKE SURE YOUR POWER SUPPLY SUPPORTS THE 
AMPERAGE NEEDED TO CORRECT COMUNICATION 
WITH THE ECU, OR USE A BATTERY.  

ATTENZIONE: QUESTA CENTRALINA NECESSITA 
DI UN ALTO AMPERAGGIO, ASSICURARSI CHE IL 
PROPRIO ALIMENTATORE SUPPORTI 
L’AMPERAGGIO NECESSARIO AL 
FUNZIONAMENTO DELLA COMUNICAZIONE CON 
LA CENTRALINA, ALTRIMENTI UTILIZZARE UNA 
BATTERIA. 

 
THE ECU SINCE YEAR 2005 HAS THE BDM PORT 
BLOCKED AND IT IS NOT POSSIBLE TO READ/WRITE. 

LE ECU DALL’ANNO 2005  HANNO LA PORTA BDM 
BLOCCATA E NON E’ POSSIBILE 
LEGGERE/SCRIVERE. 

DRIVER: Bdm/Jtag mode → Bdm MPC → 
MPC55x/56x 
MICRO: MPC55x/56x 

INFO 
(EN) Connect the following pinout with the Tricore 
Cable. 
(IT) Collegare il seguente pinout con il cavo Tricore. 

ECU MOTOROLA SCANIA  
EMS S6  
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(EN) Material required: (IT) Materiale necessario: 

 

 
(EN) It needs to clean the card in the interested zone in 
a such way that it is deprived of any protective agent 
and after of that solder the pin strip. 

(IT) Occorre pulire la scheda nella zona interessata 
in modo tale che sia priva di qualsiasi agente 
protettivo e successivamente saldare i pin strip. 

 
 

(EN) Insert the gray flat directly like in figure: (IT) Inserire direttamente il flat grigio nei pinstrip 
come in figura: 

 
 

(EN) It will now be possible to read and write the 
ECU. 

(IT) Ora sarà possibile leggere e scrivere la ECU. 


